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Odgovor. 

Gospod C e g n a r je unidan v „Glasniku" z o p e r nas 
dostavek zastran kritike veliko pisal; mi borno na to le 
malo odgovorili, ker v prazne pravde se spušati nas ni 
volja, pa nam tudi časa manjka. Tudi nam je častiti gosp. 
Cegnar sam tako zlajšal odgovor, da nam skor ni druzega 
reči kot: berite n a š dostavek h gosp. H i c i n g e r j e ve m u 
spisu v 37. listu „Novicu, in pa gospod C e g n a r j e v v 
„Glasnikuu in sodite sami! 

P e r v i č . Ni res, da bi se bili v onem sostavku z o -
p e r s t a v l j a l i zoper k r i t i k o v o b č e ; rekli smo, da 
h o č e m o kritiko, — al trezno, umno, prijazno, ki bolj 
spodbuja in vabi kakor sovraži in odganja. Ustavljamo se 
le o s t r i (>auher) in za ni k a v n i ^negirender) kritiki, ker 
taka kritika nima nikjer in nikoli prave pravice, toliko manj 
pa je primerna mali peščici n a š i h pisateljev. R e s n o t e 
daj p r o t e s t i r a m o z o p e r t o , da se nam n a š e d o b r o 
p r e v d a r j e n e in t o č n o i z g o v o r j e n e b e s e d e o b r a 
č a j o n a r o b e . Le pošteno! 

D r u g i č . Nauk, ki nam ga gospod C. o kritiki na-
merja, ko pravi: „ V i d i m , da moram povedati, da kritika 
ne obsega le „gramatike" in „germanizmovu, to je le ob
leka itd." — smo ga mi že pred nj im dali rekši: „Dokler 
kritikarji naši ne bojo n i č d r u z e g a vedili kakor le gra
matiko gosti in pa germanizme grajati ali k večjemu le „per 
Bausch und Bogen" kaj psovati, kar ni po njih godu itd." 
— Prosimo tedaj, da n a š a reč ostane nam. Le pošteno! 

T r e t j i č . N a š e , pa ne gosp. C e g n a r j e v e so be
sede, „da se je sukala dozdanja naša kritika zgoli ob 
č e r k i in g r a m a t i k i itd.", ker mi smo že pred njim rekli: 
„Cemu tedaj v eno mer le a b e c e d o gosti in g r a m a 
t iko ." Terjamo tedaj, da n a š e nam ostane. Le pošteno! 

C e t e r t i č . Odkritoserčna umna kritika, to je kritika 
ljubeznjiva mati brez strastnih namer, je hvala Bogu! pri 
nas vsigdar bila. Tako je C o j z pretresal V o d n i k o v e 
p e s m e , — tako je Cop pretresal P r e š e r n o v e p e r -
v e n c e , — tako je gospod N a v r a t i l razlagal glagole in 
tako je gosp. Š o l a r razglasil svoje mnenje zoper to , — 
tako je gospod R o b i d a pretresel gospod Z a l o k a r j e v o 
„Umno kmetovanje", tako je presojeval gosp. R a j č gosp. 
M i k l o š i č e v e „berilau in pa n a š e , — tako sta gosp. 
H i c i n g e r in P o ž e n č a n pretresla nektere spise T e r -
s t e n j a k o v e in gosp. T e r s t e n j a k njune, — tako smo 
mi izustili svoje mnenje o bukvah, ki jih izdaja družtvo 
sv. Mohora itd. itd. Tako je bilo v ^Novicah*4, tako r 
wSloveniia in marsikterem drugem slovenskem časniku. — 
Vse to poterjuje naše besede, da „brez kritike (pa prave 
in umne, našim okoljšiuam primerne) nikoli nismo bili." 

P e t i č . Dokler bo naše slovstvo pogrešalo še sto in 
sto p o t r e b n i h k n j i g , ne moremo z gosp. C. ukati nad 
5?ne tako malo pešieo* slovenskih pisateljev. Ce se on ponaša 
nad tem, da napišemo leto in dan kakih 120 č a s n i k a r s k i h 
pol! zadovoljnemu rojaku nočemo greniti njegovega ve
selja, nam pa mora tudi to dovoliti, da posamnih časni
karskih povestic, pesmic in kaj druzega takega drobiža še 
ne moremo imenovati bogatega slovstva. Mi štejemo pisa
telje le po v e č j i h ali s a m o s t o j n i h delih, ker t e h nam 
je potreba kot ribi vode. 

S e s t i c. Popolnoma novica nam j e , da bi u t e g n i l i 
Slovenci že Le s in ga II. imeti; saj tako bi se gosp. C. 
besede („ako ga že nimamo') utegnile razložiti. Da bi 
mati Slava ne mogla v d r u ^ i č roditi L e s i n g a , ni
kakor ne dvomimo, saj je tudi nemški L e s i n g bil naš 
L e š n i k iz s l o v a n s k e kervi, kar pričuje njegova domo
vina Kamenec v zgornjih Lužicah in njegovo ime, ki se 
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je kadaj gotovo L e š n i k zvalo. Al s e d a j še za nobenega 
slovenskega Lešnika ne vemo, ker od njegovih del še ni 
nikjer ne duha ne sluha, čeravno si kdo morebiti že do-
mišljuje, da Lesing je pri njem v šolo hodil! Za Božjo 
voljo le pametno, da se nam svet ne bo smejal in nas ne 
bo po pravici kdo dražil z — l e š n i k i ! 

Gospod C. pravi, da „na mladih stoji svet." Ker je 
tu sploh le govorjenje od s l o v s t v a slovenskega, smemo 
misliti, da gosp. C. meni, da na mladih stoji slovensko 
s l o v s t v o . Ker smo mi tako daleč od starosti kakor je 
gospod C. od mladosti, tedaj se nobenemu med nama ne 
more očitati enostranost. Zatega voljo ne bo ne njemu ne 
nam odgovor težak, ako vprašamo: ali je v e l i k a v e č i n a 
pisateljev naših, ki jih čislamo po d o v e r š e n i h de l ih 
svoje pervake, iz verste mlad en če v ali pa iz verste 
možakov? Ne! da bi iz serca ne spoštovali nadepolnih 
pa oskromnih mladenčev, in z veseljem rečemo, da so nam 
v slavo res k n j i g e nekterih mladih rojakov, al sila sila 
malo jih je, v e č i n a drugih naših slovstvenih del izvira 
od mož, ki so že prestopili tako imenovane „leta mladosti." 
Tako je in ne drugač. Kdor ne verjame, naj šteje k n j i g e 
n a š e in po tem naj po rojs tnem l i s t u njih pisateljev 
praša. Da je nekteri mladeneč, ki je par pol v kak časnik 
že spisal, „v svojo slavo tako zamaknjen, da res misli, da mu 
ga ni verstnika pod solncema, nas uči skušnja, — al ravno 
trezna kritika se ne sme zamakniti s takimi „zamaknjenci", 
in to je že včasih zadosti, da se vleže ošabna kri. Tudi 
nas skušnja uči, da so nekterega 5?mladenčaa že po
vzdigovali kot slovenskega korifeja, kteri pa kot „možu ne 
zine nobene več. „Afflavit — et dissipati sunt." Da Bogme! 
na tak ih ne stoji svet, je menda preočitno. Za to le trezno! 
le trezno! S l o v s t v o vsakega naroda se ceni le po 
k n j i g a h , ne pa po jalovem hrupu. Na beli dan naj stopi, 
kdor kaj „v omari" ima; če res kaj v e l j a , se mu bo že 
splačalo. 

H koncu le še to: Čemu le hrup po kritiki? Začnite 
jo, kakor vam je drago; saj vam je nobeden ne brani. 
Kdor od kake reči le samo g o v o r i , pa se je nikoli ne 
loti, — kako se pravi takemu? — — 

Toliko smo bili p r i s i l j e n i , odgovoriti na gospod C. 
spis, da overžemo krive z a s e g e in branimo sebi svoje.**) 
Kar nam je gosp. H i c i n g e r poslal o svo j i zadevi, nam 
je za danes prepozno došlo; bomo tedaj natisnili drugo pot. 

Vredništvo. 

*) Z nazočim spisom, prosimo, naj si r a z j a s n i svoje napačne 
misli tudi gospod vrednik „Neven-aw , kteri v svoji opazki 
očitno kaže, da mu ni znano, kar so „Novice" v svojih 16. 
tečajih že o jeziku slovenskem pisale, in da n a š e g a dostavka 
v 37. listu ali ni bral ali ne razumel, sicer bi bil gotovo 
opustil ti§te tirade. Vred. 


